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About us and the Newsletter 
 
The Study Circle is a loose group of persons who are interested in the postal (and general) history 
of the area known as Kárpátalja in Hungarian, as Podkarpatská Rus during the First Czechoslovak 
Republic, which had a short day of independence as Carpatho Ukraine, and later was integrated 
into the Ukrainian SSR in the Soviet Union as the ‘Zakarpatskaja Oblast’. Since 1991 it is ЗАКАР-
ПАТТЯ, the westernmost administrative district in the now independent Ukraine. 
 
The Newsletter came out of a meeting of a few collectors during the PRAHA 2008, its first number 
appeared in November 2008. In the last years we have always produced five issues per year but 
cannot keep this high level and cannot promise regular publication intervals as they depend on 
the contributions we are receiving. As we can see from the access counts at the public web site, 
this Newsletter is read by more than hundred people. 
 
This issue concludes five years and 674 pages of content related to the Carpatho Ukraine and its 
postal (and political) history. We thank our authors and readers for their support. In these years 
we have sadly lost Andrew Cronin, David Holt, Otto Hornung, Alexander Malycky, and Tønnes Ore 
– they will have a place in our memories. 
 
We send our best wishes and kind regards to the members of the Study Circle. 
 
 
Distribution method 
 
All issues of the »Sub-Carpathian Messenger« can be browsed at and downloaded from the Inter-
net address 

http://www.slideshare.net/subcarpathian 

For those who have no Internet access and/or no e-mail, the distribution method is still the same: 
you will receive a colour print-out by air/surface mail as you did in the past. 
 
Everybody can freely access the uploaded numbers of the Newsletter but the notification service 
for new numbers (including an easy download web datalink) will be limited to the members of the 
Study Circle. So joining us still has some advantage. 
 
 
Rules and Regulations 
 
All articles in the Newsletter carrying the name of an author are the sole responsibility of this 
author and should not be taken to represent the common opinion of the Study Circle. Such 
articles are, if not marked otherwise, copyrighted by the respective author. Free use within the 
Study Circle is granted. We thank our authors for their much appreciated work and contribution. 
 
Participation in the Study Circle is not bound to a formal membership and does not include the 
duty to pay a membership fee. There is a moral obligation to support the Newsletter from time to 
time by sending some article, some interesting piece of information, some question, some answer 
or whatever. 
 
We will “print” everything even only loosely connected with our subject of interest so any contri-
bution is certainly welcome. Please send it (as Word 2003 or 2007 document, graphical elements 
in JPEG, 300 dpi) to our editor’s e-mail address (kb@aatc.at). His postal address, if you would 
need it, is: 
 

Dr. Helmut Kobelbauer, Untergrossau 81, A-8261 Sinabelkirchen, Austria / Europe 
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Helmut Kobelbauer 
Registered Letter from Ungvár to Upper Austria 
 
By good luck I had the opportunity to buy a rather nice registered letter from Ungvár to Unter-
grinburg near the town of Steyer (Upper Austria; nowadays Grünburg near Steyr), written and sent 
in the year 1851: 
 

 
 

In accordance with the postal regulations the letter was franked with 9 kr (for maximum distance) 
and on the reverse with 6 kr for the registration fee. Both stamps were cancelled with the double 
circle “UNGVÁR” of “8 / 7” and are NOT touched by any crease (which is unusual and extra nice). 
The letter carries a transit mark of Kassa (Caschau) of July 9th and an arrival mark of Steyer of 
July 13th. 
 
The year of this letter (1851) can be taken from a hand-written remark on the inner side: 
 

 
 
And we can register an auxiliary stamp “RECOM:” for Ungvár: 
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Helmut Kobelbauer 
Civil Censorship Mark “Weiterleiten” from Beregszász in WWI 
 
In the »Sub-Carpathian Messenger« #002 (January 2009, pages 7 to 10) Jan Verleg has listed and 
shown examples of the civil censorship marks used by the Austro-Hungarian military during the 
First World War. Such marks are known from Huszt, Munkács, Nagyszőllös, Szolyva, and Ungvár. 
Additional marks from Beregszász (“Zensuriert”) and Tiszaújlak (“CENZURIERT”) were considered 
dubious. 
 

 
 

Business letter, Tiszaújlak, February 26th, 1915, to Budapest. With mark “CENSURIERT”. 
 

The second mark can be seen on the letter above. Oskar Schilling has proven with additional items 
that this mark was applied in Máramarossziget, not in Tiszaújlak. 
 
Since the late 1830’s there existed a postal connection from Beregszász through Vásárosnámeny to 
Nyíregyháza, and I believe that such “shortcut” was still used in the years 1914 to 1918. Therefore 
it is a surprise for me that Beregszász was not the location of a regular censorship commission 
because that means that civil mail from Beregszász had to go through Munkács (or even more 
distant places). 
 
Neither in his well-known monograph nor in his article, Jan Verleg shows mail from Beregszász, 
and it seems to be rather elusive because in my own voluminous WWI collection I have found just 
three picture postcards. But – and this is the news – each of them carries a violet mark “Weiter-
leiten” [= Can be forwarded] of some military censor checking civil mail. 
 
And since such “Weiterleiten” marks are listed in the late Horst Thielk’s and Oskar Schilling’s 
epochal reference book »Zivilpost-Zensur in Österreich-Ungarn 1914-1918«, we can consider them 
marks of military censorship of civil mail in and from Beregszász. 
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Picture postcard, Beregszász, May 23rd, 1915, to Bihać (Bosnia). 
 

 
 

Picture postcard, Beregszász, May 24th, 1915, to Vienna. 
 

 
 

Picture postcard, Beregszász, June 3rd, 1915, to Bruck a/d Mur (Styria). 
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Helmut Kobelbauer 
Update to “The Czechoslovak Field Post in Sub-Carpathia in 1919” 
 
In the SCM #022 (September 2012, pages 12 to 20) I had given an overview over the documented 
stamps of the Czechoslovak Field Post in Sub-Carpathia in 1919 and 1920. On page 13 of the 
mentioned issue I have expressed my doubt whether Polní Pošta 12, which was active June 25th, 
1919, till October 29th, 1919, has ever been located in the Podkarpatská Rus. 
 
In a batch of cards that I recently bought I have found the following item: 
 

 
 

Card used for field post, Polní pošta 12, October 6th, 1920, 
to Polná near Něm. Brod (Bohemia). 

 
The sender gave date and location as 
 

 
 
that is: September 5th, 1919, [written] in “Munkačí” [Munkács / Mukačevo]. 
 
The date in the cancellation mark is certainly wrong – PP 12 was not active anymore in the year 
1920. Therefore I would think that the card was cancelled September 6th, 1919 (the Czech word 
“záři” means September; October would be “řijen”). 
 
I still think that the Field Post office itself was located in Michalovce in what today is Eastern 
Slovakia. But it seems possible now that (at least a part of the troops of) Infantry Regiment num-
ber 21 was (at least temporarily) located in Mukačevo. Would any of our readers know more about 
this issue ? 
 
Comments are welcome. 
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Miroslav Bachratý 
Some Remarks to “Orange Užhorod” 
 
Referring to Juan E. Page’s article in the »Sub-Carpathian Messenger« #027, I would first like to 
point out that the first mention of an “orange Užhorod” was by Miroslav Vostatek in “Filatelie”  
7/1986. 
 

    
 

He reports about both CDS stamp UŽHOROD 1 /u and KOŠICE / AUTOPOŠTA without date /d .  
 

I have in my collection a letter with orange UŽHOROD 1 /p  dated 25.VII.38-14 combined with 
KOŠICE / AUTOPOŠTA /d without date. 
 

 
 

 
 
In my records the orange stamp UŽHOROD 1/t is included as well. The piece with this stamp was 
offered in an electronic auction many years ago, but, unfortunately, I did not save the picture. 
According to the previously published information it seems that four CDS Užhorod 1 with identi-
fication letters p, s, t, and u (only „r“ is missing in this alphabetic sequence) and three KOŠICE / 
AUTOPOŠTA cancellers with letters d, e and h were used during the trip to Užhorod. Although Mr. 
Horák´s publication does not contain Autopošta Košice stamp with letter h, I can document it 
with a strike from  17th July. I register another one dated 18th July 1938.  
 

[...] our fellow worker Miroslav Vostatek writes us that he has found 
the strikes of CDS Užhorod 1 / u  dated 25.VII.1938. Colour of the 
strikes is orange, the same which was contemporarily used by the 
autopost. The strike of the Košice autopošta is added, however 
without date. There is an assumption that an exhibition or similar 
event was held in Užhorod  in July 1938 which was served by the 
Košice Autopošta. […] 

 



The Sub-Carpathian Messenger – Number 28 (November 2013)      Page: 8 
 

 Detail from card 
 

I hope that some questions from Mr. Page´s article were answered, but another one remains 
open. I have in my collection a picture postcard from Užhorod paid with 50h J. Fügner stamp and 
addressed to Růžodol near Liberec:  
 

 
 

Text and picture side of the mentioned postcard. 
 

 
 

The sender´s text reads as follows: „Greetings from my new engagement place [Wirkungsort] 
sends Karel.“ The postage stamp is cancelled with KOŠICE / AUTOPOŠTA /a dated 26.VII.38--8. 
The question is whether the autopošta was still in Užhorod at that time, or it was already back in 
Košice and only treated there mails put into the post box installed in the postal bus previous day. 
The very early morning hour shown in the stamp (8 am) might support the second hypothesis. 
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Helmut Kobelbauer 
Czechoslovak Field Post 1938 in the Podkarpatská Rus – Part II 
 
Continuing my article from the SCM #025 (March 2013), pages 15 to 21, I first want to show that 
the Field Post Office 12 on its last day also used red colour for its strikes: 
 

 
 

Field post card, PP 12, December 6th, 1938, to Praha. Cancellation in red. 
 
All available literature also agrees that Field Post Office 24 (in Czech: Polní Pošta 24) was opera-
tional in the Podkarpatská Rus, too. According to Miroslav Vostatek, it was stationed in Mukačevo 
from October 1st, 1938, till October 20th, 1938, and then moved to Svalava where it operated from 
October 21st, 1938, till December 6th, 1938. Petr Gebauer mentions Hulín (Moravia) as location, 
too, but does not give particulars as to the when. 
 

 
 

Field post card, PP 24 /a, October 11th, 1938, to Praha. 
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This card even carries an arrival mark of “PRAHA 66 /d” from October 15th, 1938. 
 

 
 

Field post card, PP 24 /a, October 18th, 1938, to Praha. Cancellation in violet. 
 
The card above shows that Field Post Office 24 at least temporarily used a violet ink for its can-
cellations. 
 

 
 

Private letter, Zlín 2, November 15th, 1938, to PP 34. 
 

The letter above was sent from Zlín (Moravia) to Polní Pošta 34. According to Petr Gebauer, this 
field post office was located in Žilina (Slovakia) and later Michalovce (Eastern Slovakia) and pre-
sumably operated from October 4th, 1938, till November 19th, 1938. The marking “Polní pošta zru-
šená.” [Field post office closed] is probably from Field Post Office 24 to which this letter was for-
warded (November 17th, 1938) and indicates that PP 34 was closed earlier than documented. It is 
a bit curious why such letter was forwarded to Svalava although other field post offices (PP 29 and 
also PP 12) were nearer to the original target location. The letter also carries a hand-written 
remark “Došlo 23/11 38.” [Received November 23rd, 1938]. 
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The latest strike of PP 24, distinguishing character “a”, that I know of is from this card with a 
remarkable boxed censorship mark “Censurováno”: 
 
 

 
 

Field post card, PP 24 /a, December 1st, 1938, to Vel. Berezný. 
 
 
Sometimes one can also find cards cancelled by favour with all stamps of a field post office: 
 

 
 

Field post card, PP 24, to PP 12, with favour cancellation. 
 
The cancellation of Field Post Office 24 with distinguishing character “b” is not so easy to find as 
that with distinguishing character “a”. We had a violet strike of the later for October 18th, 1938, 
and I want to show a violet strike of PP 24 /b of October 15th, 1938: 
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Field post card, PP 24 /b, October 15th, 1938, to Praha. Cancellation in violet. 
 
 
On October 18th, 1938, the canceller “POLNÍ POŠTA 24 /b” was still used with violet ink: 
 
 

  
 

Money transfer order, BÍLKY / БЂЛКИ, October 15th, 1938, to PP 24. 
Strike of PP 24 /b, October 18th, 1938, in violet. 
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For completeness we show two enlargened strikes of the two cancellers of Field Post Office 24: 
 

      
 
 
Finally we have to consider Field Post Office 29: Miroslav Vostatek assigned it to Užhorod from 
October 2nd, 1938, till December 4th, 1938. This assignment is rather improbable because Užhorod 
was given “back” to Hungary with the First Vienna Arbitration and was coming under Hungarian 
administration between November 5th and 9th, 1938. We have seen that Field Post Office 12, which 
was stationed in Užhorod, was relocated to Perečín on October 20th, 1938. 
 
On his web page “Field Post on Czech Territory”, our member Petr Gebauer has set the location 
Užhorod for the PP 29 to italics and has added Michalovce in Eastern Slovakia. 
 
In 1985 the German “Bundesarbeitsgemeinschaft Tschechoslowakei” published a translation of the 
relevant articles by Miroslav Vostatek, amongst them the following map of field post offices: 
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In the far eastern part of the Czechoslovak Republic one can see the field post offices 24 (in Muka-
čevo and later in Svalava), 12 (in Užhorod and later in Perečín) and then 29 and 34 together in 
Michalovce. 
 
So we still need some proof that Field Post Office 29 was located, at least temporarily, in Už-
horod. This is also what Jan Verleg stated in his groundbreaking monograph. 
 
These doubts put aside, I want to show a few pieces with cancellations from PP 29 – just for the 
tiny chance that eventually we find out the PP 29 was in the Podkarpatská Rus. 
 

 
 

Field post card (sent as a favour), PP 29 /a, October 17th, 1938, to PP 12. 
 
 

 
 

Field post card, PP 29 /b (in violet), October 30th, 1938, to Vsetín. 
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The following card is a rather interesting piece: 
 

 
 
It was sent on November 14th, 1938, from PP 39 in “B. B.” (probably Banská Bystrica) to PP 34. On 
November 18th it was cancelled with PP 29 /b (in violet). There we think the mark “Polná pošta 
zrušená.” [Field post office closed] was added and the address part “Polní pošta 34” crossed out 
with blue crayon. On the same day the card was at “TŘÍDÍRNA POLNÍ POŠTA 2 /b” [Feldpost-
leitstelle] in Brno where a hand-written “Prešov” was eventually added. Finally the card came to 
Prešov on November 30th, 1938. 
 
This postal treatment makes sense when on November 18th, 1938, the Field Post Office 29 was in 
Michalovce and handled items addressed to PP 34, also in Michalovce, but which had been closed 
a few days before. 
 
Again for completeness we show enlargened strikes of the two cancellers of Field Post Office 29: 
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Helmut Kobelbauer 
Early Letters from the Soviet Period 
 
The Carpatho Ukraine was annexed by the Soviet Union on November 15th, 1945. From this day on 
Soviet postage stamps were made available to the post offices and the Soviet postal tariffs were 
applicable. The postage stamps that had been issued by the NRZU lost their validity on the day 
before so (at least officially) there was no overlap. Also the official currency was now rouble and 
kopeck, i. e., the Soviet currency. 
 
The rubber hand stamps issued by the NRZU were used until February 1946 when they were re-
placed by Soviet metal date stamps. 
 
Jan Verleg writes in his monograph that preparation of the text on the period when the Carpatho 
Ukraine was part of the Ukrainian Socialist Soviet Republic was rather difficult, and that the 
corresponding chapter (“period 12”) in the monograph is far from complete and needs additions 
and possible corrections. 
 
My aim is to present certain postal history items to clarify some of the more interesting aspects 
and, where clarification is not possible, throw in a few questions or remarks. 
 
 

      
 

Registered letter, Uzhgorod, March 21st, 1947, to Ustí nad Labem (Czechoslovakia). 
Franked with 130 kop. Registration stamp “Oujgorod” with hand-written number “195”. 

Transit stamp “UZHOROD /s” of April 23rd, 1947, on the reverse of the letter. 
 

 
The postal fee for this letter is probably 30 kopecks for the intercity letter itself and 1 rouble for 
the registration. The letter was originally from Chust / Khust, as indicated by the sender. CDS 
type is “A1” with 25 mm diameter. The letter carries no indication of being transported by air 
mail, so probably was going by train. 
 
One can ask why a registered letter from Uzhgorod carries a transit stamp from the same town on 
the reverse. As we shall see, this transit stamp is a constant until the boxed “МЕЖДУНАРОДНОЕ” 
[International] stamp was introduced in 1950. 
 
So this post office counter (if it was one) obviously was responsible for checking all mail going 
abroad. Need I say more ? 
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Registered urgent letter, Vilok, October 25th, 1947, to Podmokly (Czechoslovakia). 
Registration details are hand-written “Vilok” below number “788”. Franked with 

240 kop. Arrival mark “PODMOKLY 1 /3h” of November 17th, 1947. Forwarded to Děčín. 
Transit stamp “UZHOROD /s” of October 30th, 1947, on the reverse of the letter. 

 
We find unusual the empty frame for the registration details because it included neither the “R” 
usual and prescribed for registration in international communications nor the Russian equivalent 
“З” (for “Закаэное”). Also the running time of this letter is rather long. 
 

 
 

Registered letter, Irshava, March 2nd, 1948, to Budapest. 
Transit stamp “UZHOROD /s” of March 10th, 1948. Franked with 150 kop. 
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The rate of this letter is probably 50 kop for a foreign letter plus 1 rouble for registration. On the 
reverse we also find an arrival mark of “BUDAPEST 62 /T” of March 23rd, 1948. In Budapest a 
paper label with the corrected address was affixed. Again one wonders why this letter took three 
weeks from sender to receiver. 
 

 
 

Registered airmail letter, Uzhgorod, August 16th, 1948, to Brno (Czechoslovakia). 
Franked with 230 kop. Registration stamp “Oujgorod” with hand-written number 916. 

Transit stamp “UZHOROD /s” of August 18th, 1948, on the reverse of the letter. 
 
This letter is the earliest item I know from the Zakarpatska Oblast which definitely went by air 
mail (see hand-written “PAR AVION”). Basically it is a pre-printed cover for intercity letters plus 
some additional stamps of the time. Again the rate is not completely clear but probably consisted 
of 30 kop for the intercity letter, 1 rouble for registration, plus 1 rouble for air mail. 
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This registered letter from Uzhgorod, November 3rd, 1949, to Brno went also by air mail. It is 
franked with 240 kop and is probably overfranked by 10 kop (230 kop for registered international 
airmail letter since September 16th, 1948). On the reverse we find a transit stamp “UZHOROD /s” 
of November 10th, 1949. 
 

 
 

Postcard, Mukachevo, August 31st, 1950, to Budapest. 
Franked with 40 kop. Boxed mark “МЕЖДУНАРОДНОЕ”. 

 

This is the earliest appearance of the “International” boxed mark. Tariff unclear – international 
postcard should be 25 kop. 

 

  
 

Registered airmail letter, Shalanki, July 26th, 1951, to Liberec (Czechoslovakia). 
Franked with 335 kop. Boxed mark “МЕЖДУНАРОДНОЕ”. 

 

Since from June 10th, 1950, the rate for a registered international airmail letter was 210 kop 
(according to Jan Verleg, page 198 of the monograph), this letter is rather a riddle. In the list of 
post offices (op. cit., pages 195 and 196) we find “CHALANKI / ЩАЛАНКИ” but this is most 
probably a transcription error – the correct name is “SHALANKI / ШАЛАНКИ”. 
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Registered domestic letter, Tiatchevo, August 25th, 1951, to Mukachevo. 
Pre-printed cover for registered mail. Arrival mark of Mukachevo 

of August 27th, 1951, on the reverse side of the letter. 
 

  
 

Registered letter, Mukachevo, November 9th, 1953, to Miskolc. 
Franked with 150 kop. Marks for international mail and “AR” 

(Avis de Reception). Arrival mark of Miskolc, November 17th, 1953, 
on the reverse side of the letter. 

 
This short tour through the first years of the Soviet period shows that Jan Verleg was absolutely 
right: There are still a lot of gaps in our knowledge, especially concerning tariffs beyond the most 
simple applications. Please help … 
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Gábor Nagy 
Letter to the Editor 
 
I read your interesting comment on page 24 [of the SCM #027] on „Hitler and Horthy”. Let me be 
allowed to comment your thoughts following the old Latin principle „auditur et altera pars” [let 
also the other side be heard]. 
 
It seems to be a good idea to maintain this page under the subtitle „Page 24” for discussing 
sensitive questions arising from the history of Subcarpathia from different point of views in future 
issues. It may help to dissolve old fallacies and help to know realities. 
 
You are right to exercise your right to put a few things into perspective and I exercise hereby my 
right to comment your statements or put some light on events from some other point of view, 
maybe to correct some misinterpretation originating from lack of adequate historical knowledge 
or distorted by malicious press propaganda. 
 
You write: ”Each nation – including the Hungarian nation under the rule of Viktor Orban - has the 
right to transfigure its past”. I would like to be more precise saying: Each nation including the 
Hungarian under the rule of whosoever has the right to perceive its past after the distortion and 
falsification of history committed by the rule of 45 years of Russian „puppets on a string” and 
communist ideological brainwashing, which era was followed since 1989 by the 12 years rule of 
the coalition of Socialist (ex communists !!!) and Free Democrats (SZDSZ).  
 
Finally it is up to you, whether you believe any historical misinterpretation or not.  
 
You quote some lines – unfortunately in German original – it would have been better to translate 
to English (to spare me or other non-German speaking readers the translation to understand 
exactly the text and avoid any misinterpretation originating from the language barrier) from the 
„Erinnerungen” of Paul Lendvai.  
 
Re Horthy: 
 
It is not my mission to evaluate the personality, the role or the activities of a statesman who did 
(or confirm that he did) his best to serve his nation in a very complex epoch, among ardous 
political circumstances as it is not P. Lendvai’s mission to focus on one event (if it was as tragic 
as it could have been) and form a non-appealable judgement. Much more competent historians 
can not agree on the evalution of this 25 years long era, which can be divided into different 
stages, caused by historical circumstances. 
 
P. Lendvai writes: „Horthy ließ … ohne  Protest die Deportation …”. This is simply not true.  
 
Despite the pressure from the German side the Kállay government resisted and no one transport 
started from Hungary until summer 1944. On 19th March 1944 Hungary was occupied by German 
troops and lost her independence and was charged by the communists as „Hitler’s last satellite”.  
Horthy declared on 29th March to the Prime Minister that in the future he will sign no law relating 
to Jewish affairs. On the other hand he did not resign and by this fault he justified the following 
suppression against the rural Jewish population. Being aware of the cruelties, on 26th June 1944, 
Horthy proposed in the „crown council” to cease the transports. As this was in vain, on 6th July he 
ordered military force (the 1st „Panzer Corps” from Esztergom) under the command of Colonel 
Ferenc Koszorús and by military force obstructed the deportation from Budapest and saved the 
life about 200.000 Jews in Budapest. This joint military action of Horthy and the army was the 
only one in Europe, where a regime allied with Hitler used a regular army corps to save Jews!! 
The crime after 15th October 1944 is not Horthy’s responsibility at all, as he was captured by the 
Germans and removed from Hungary.  
 
In the Nürnberg Trial Horthy was not charged, he was questioned only as witness.  
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His expenses of life in the exile in Estoril, Portugal, were mostly covered by those wealthy Jewish 
families who had escaped showing their gratitude for saving the majority of the Jewish population 
in Budapest.  
 
Today no one in Hungary calls and celebrates Horthy as „The Great Father of Hungary”. Who 
thinks it so, that one confuses Horthy with Kemal Atatürk, „The Father of Türks” who pissed on 
the Paris Treaties and swept out his enemies from Anatolia. If Horthy had been the „The Great 
Father of Hungary”, todays Burgenland as a notion could not be known, her land would be part of 
Hungary as it was for 1000 years. 
 
There is no Horthy worship or cult today in Hungary at all, except in the mind of some left liberal 
extremist press-workers. Only a „Horthy Society” exists (with not a high number of members)  
established by old mariners to organise his re-burial in Hungary 20 years ago and maintaining the 
tradition of the soldier. Some smaller communities try to give his name to streets or erect a small 
monument, but it always causes local conflicts or scandals. Mostly the left-liberal or penny press  
exaggerate such cases.  
 
The fate, the deportation and murder of 450.000 Hungarians of Jewish descent was the „Act II” of 
the Hungarian Tragedy in the 1940’s. (The „Act I” was the fate  of the 2nd Hungarian Army at the 
Don curve in 1943). 
 
While the final scene of the „Act II” of the Hungarian Tragedy was approaching the end on the 
western part of Hungary at the end of 1944 and the beginning of 1945 on the eastern part 
(including Kárpátalja) the next characters were very busy to arrange the stage for the „Act III”, 
i. e., the „malenkij robot”.  
 
Stalin unleashed „the gang of four” (later followed by many more „Moscovites”) to Hungary in 
1944 - 1945. 
 
Let me draw to your kind notice, that just after the „liberation” of Hungary in 1944-45 with the 
assistance of the collaborator communist leaders the Red Army collected about 130.000 Hunga-
rians (100.000 men and 30.000 women without distinction !!) (about 10.000 or more from the 
Kárpátalja) and transported them to the Soviet Union for forced works in the „Gulag”. (And Tito’s 
partisans massacred about 40.000 - 50.000 Hungarians in the South, but this is another story 
again.) No one knows, how many have never returned from the Soviet Union and who returned 
(with an average body weight of about 40-50 kg) how they were harmed for their later life. 
Tragedy in the tragedy, that some Jews, who had a German name, survived the KZ – to be sent to 
the Gulag immediately after returning to the „Liberated Hungary”. 
 
The Red Army (2nd and 3rd Ukrainian Front) by Order No 0060 issued on 22nd December 1945 asked 
all men from age 17 to 45 and women from age 18 to 30 of German origin to report, equipped 
with tools and food sufficient for 7 days. Quotas were issued for every community and where they 
could not find enough persons with German sounding names, they substituted them by Hunga-
rians, or even by randomly collecting people from the streets. 
 
„Malenkij robot” (little work) meant nothing else, but to reassure the population that they will 
serve a couple of days restauration work. In reality it meant hard forced work in Soviet lagers, 
mines etc.  
 
The communist leaders immediately commenced the brainwashing of the Hungarian society by 
the Russian standard, enforcing the communist ideology, taking away the properties of the middle 
class, generating hyperinflation, persecution of the Church, etc. creating the legend on „Horthy 
fascist state” forgetting the fact that Horthy put Szálasi into jail as well.  
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A picture which was not public during the communist era 

(and the „liberators” did not put it into the shop windows). 
 
Have the Italian or French enthusiastic communists heard about this at all?  
 

 
 

„Malenkij robot” camp somewhere in the Soviet Union. 
 

 
 

„Malenkij robot“ in reality. 
 



The Sub-Carpathian Messenger – Number 28 (November 2013)      Page: 24 
 

 
 

Memorial at Szolyva on the place of the Szolyva death camp. 
 
P. Lendvai also kicks the Hungarian Gendarmerie writing ”… durch ungarische Gendarmen zur 
vollen Zufrieden eines kleinen SS-Kommandos … abtransportiert.” Everyone, who ever served in 
any armed force anywhere in the world knows what is the penalty for the disobedience of an 
order, especially in war. It is easy to write today in a comfortable armchair arguing “Why did they 
not refuse to be obedient to the order ?”. 
 
Re the responsibilty (or rather irresponsibility) of the media … 
 
Bryan Cartledge (former British ambassador in Budapest) in his book „Trianon through the eyes of 
an Englishman” writes: 
“… two British Europe-Experts Wickham Steed and Robert Seton-Watson (the former the reporter of the Times in Vienna, the latter a 
rich Scotsman, who studied the history of the Monarchy and full with hate against the Hungarians) were the self-appointed champions 
of the independence endeavours of the nationalities. In 1916 Seton-Watson established the paper „The New Europe” as a forum for 
the endeavours of destroying the Monarchy. In those days the French and British government officials were very weak in knowledge 
on Eastern European and Balkan issues and this small but loud, as usual group of journalists, scientists and officials, gained far more 
influence on high politics, than they have deserved. Their views could reach the highest levels (even Prime Ministers) among the 
policy  makers. It was a great hit on Hungary that Seton-Watson stuck to his views (fuelled by his abhorrence against Hungarians).” 

 
I am aware, that lies on Hungary, popularized by characters like Seton-Watson, was just one but 
quite important nail in the coffin of Hungary.  
 
That is one reason in today’s Hungary why we are a „little bit” more sensitive on reading lies on 
Hungary. The Press is often pleased about itself in the role of the fourth branch of power. But 
who elected them to power? 
 
The freedom of press is an important right, but on the other hand any press law should contain 
only one paragraph: „Not allowed to write lies.” and press workers should stick to it.  
 
Epilogue 
 
How comes that today lives and thrives in Budapest the world’s third largest Jewish community 
(after Israel state and Brooklyn, New York); in a country which is always charged by antisemitism 
by our own left liberals. 
The Hungarian Jews (as everybody in Hungary) enjoy the advantage of double-citizenship, e. g. 
Hungary and state of Israel etc.  
The Hungarian state pays financial compensation to all Holocaust survivers till today and not only 
to those ones who live in Hungary. Who pays or ever paid any cent or kopek compensation to 
those ones who survived the „malenkij robot” ? The Soviet Union or her ally in those days, the 
great champion of democracy, the USA ?  Ha. Ha, Ha …… 


